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Mindennek vége I
Brassó, decz. 20.

„Most már mindennek vége!“ így 
sóhajtott föl a legbölcsebb, legalkot
mányosabb s oly borzasztó megpróbál
tatásokon keresztülment felséges ur, 
midőn hírül vette a mi nagyasszonyun
kat ért gyilkos merényletet.

Akkoriban az egész ország meg
rendült e rettenetes csapás súlya alatt 
s a velünk született jobb érzés azt su
gallta nekünk, hogy e borzasztó veszte
ség talán már a kegyeletben összefor
rasztja a békétlenkedö elemeket a dol
gozni vágyókkal s a nagy gyászlepel 
alatt megszületik az ország békéje.

Hogy e reményünk és várakozá
sunk hiábavalónak bizonyult, azt az 
azóta fokozott mértékben szított vi
szálykodás a maga keserű gyümölcseivel 
elég fájóan bebizonyította. S most már 
az öreg király mégegyszer felsóhajthat, 
hogy „most már igazán mindennek vé
ge !“

Keserves emléket felújítani is bán
tó, de az igazság kényszerítő hatalmá
nak engedünk akkor, a mikor szembe 
állítjuk a két óriási csapást, mely öreg 
királyunk szivét s a magyar nemzet 
jóvoltát ilyen gyors egymásutánban érte.

Előbb Luccheni, a gaz, hazátlan 
anarkista tőre, s most a hazát látható
lag nem ismerő politikai anarchia gyil
koló mesterkedése járja át nemesebb 
érzéseinket, gondolataidat, előbb Er
zsébet királyasszony gyűkoltatott meg, 
most pedig hóhérpadon van az alkot
mány, két oly féltve őrzött, drága kin
cse, szeretet tárgya a magyar nemzet
nek. Luccheni toré halálos döfést mért 
s az angyalok seregét gazdagította,— 
a mi politikai anarchistáink azonban 
Magyarország történelmének fekete, 
szennyes lapjait szaporítják, s vérző sebet 
ütnek annak a szivén is, ki iíjuságának, 
neveltetésének minden vezérlő gondo
latát, férfiúi erejének egész teljességét,

aggkorának bámulatraméltó energiáját 
áldozta föl annak védelmében, megtar
tásában, a mit most egy eszeveszett 
kiscsoport naponta hóhéról.

Nincs szándékunk a koronát a 
pártpolitikai küzdelmekbe belevonni, de 
nem tagadhatjuk, hogy a korona vise
lője is csak ember, a kinek gondolatai, 
érzései a disz és tekintély parancsolta 
korlátokon is kitörnek néha s a ki egy 
hosszú, viszontagságteljes élet alko
nyán, annyi önmegtagadás s bölcs mér
séklet után bizonyára keserűséggel né
zi mindannak rombadü lését, a mit ő 
épített, s annyi megpróbáltatások kö
zött is fenn tartott.

Különben mellesleg jöjjünk azzal 
tisztába, hogy nem a szabadelvű párt 
s nem a kormány az, a mely a koro
nát a politika sivár mezejére akarja 
hurczolni. A híres ellenzéki felirat a ki
rályhoz van czimezve, naponta történ
nek hazug hivatkozások a korona egyéni 
érzelmeire ellenzéki oldalról, sőt félre- 
érthetlen czél zások a parlamentben a 
király személyére, a királyi esküre s a 
mesterségesen fölidézett válság megol
dása tárgyában appellálnak a korona 
döntésere. Ha a kormány pedig ezek
kel szemben a nyilt kihívásra azzal a

A „Brassói LupoK" tarczaja

Tél a délvidéken.
Máskép süvölt a szél az én hazámban, 
Máspép nyargal hóparipán a tél;
A merre száguld, elhal minden élet, 
A iák között sikongva száll a szél. 
Király a rónák végtelen hazáján, 
Birodalma fehér szüztiszta hó . . . 
Diadalutját semmi el nem állja, 
Hatalma nagy, erős, mindenható.

Nem is tél ez itt lenn a délvidéken, 
Nem is szél, mely oly lanyhán „lengedez 
Az ég sötét . . . Halk eső hull a földre ; 
A természet bús temetése ez.
A fényes, zöld babériák megfakulnak, 
A cziprus busán hajtja meg fejét . . . 
Mintha soha tavasz már nem fakadna, 
Oly hervadás terül el szerteszét.

Hol van a kályha élénk, tiszta lángja, 
A kellemes, barátságos meleg?

Hol van a lámpa kedves, enyhe fénye 
És hol vannak a kedves emberek?
Magam vagyok az örökzöld honában, 
A hol erőtlen, langyos, bús a tél.
Mem törődik senki a más bajával, 
Itt minden ember csak magának él.

El vágyom... El l ... Az én hideg hazámba, 
Had érjen hó, hadd járjon át a fagy.
Nem kell nekem a pálmafák világa. 
Az én világom szép hazám te vagy. 
Otthon elszunnyad télen a természet, 
De itt csak lassan, busán haldokol. 
A merre járok mindenütt haldoklás ; 
Halál, vagy élet nincsen itt sehol.

Nem kell nekem délnek csodás hazája, 
Nem kell nekem szürke, enyhe tél . . . 
A hol a tél ily bágyadt, ily elernyedt, 
Ott az én lelkem tavaszt sem remél.
Az eső hull . . . Minden oly árva, szürke ; 
Érzem, elhervaszt ez a hervadás . . .
Ház: ví gyom! . . . Lehet halál körülöttem, 
Ha azt tudom, hogy van feltámad ás I

Pásztor Árpád.

A remekmű.
A nagy festőművészek alkotását
Hálás utókor őrzi, tiszteli;
Minek nem lelni többé élő mását, 
Bámulják századok gyonyorteli.

Az őrző csarnokokba egyre híven 
Zarándokolnak késő unokák.
A régi gyönyör újra szól a szivben, 
Mintha zengnének ősi harsonák.

Méltóbb remekmű vagy te drága leányka! 
Oly bájos, édes bűvölő varázs!
De nagy értéked a világ nem látja, 
Előtte nő vagy mint megannyi más.

Nincs értéked más ifjú oldalánál;
Pályád közömbös, rá homály borul; 
Remekmű úgy, ha a költő dalánál 
Lényednek fénye a jövőbe hull.
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ténynyel felel, hogy a korona bizalmát 
fokozott mértékben bírja, föllázad a 
mii- tiltakozás az ellenzéken, hogy a 
koronát a pártküzdelmekbe vegyíteni 
nem szabad. És ők mondják ezt, a kik 
minden vonalon nap-nap után, folyton 
ezt cselekszik, csalárd hirlelések utján 
akarván megtéveszteni a közvéleményt I?

Ép igy járnak el a kisalkotmány 
védőhöz czimzett korcsmájukban, mivé 
a magyar parlamentet sikerült leala- 
csonyitaniok, folyton olyan bűnöket 
meszelvén a kormány hátára, a mikben 
voltaképen ők a ludasok. Próbáljanak 
csak egy napig eddig oly gyalázatosai! 
viselt szerepükből kiesni, s mindjárt lesz 
indemnitás, alkotmányos kományzás, 
szólásszabadság s más ily kicsi tartó- 
zékai egy nagy ország közrendjének.

A desolatió, a megrendült állami 
és közhitei, a pangó ipar, a társadalmi 
széthúzás minden ördöge ez ó: iási me
rénylete nyomán a dictátori jogokat vin
dikáló ellenzéknek, elszabadult, s most 
már, ha az utolsó órában észre nem 
térnek, s a meddő, vad küzdelen helyét 
a józan hazafiság nem foglalja el, or
szág-világ előtt rászolgálnak egy koro
nás fő megismétlődő jajkiáltására : 
Most már mindennek vége van !

D. s. k.

Belföld.
Brassó, decz. 20.

Ö Felsége teljes elismerését nyilvání
totta okányi Szlávy József belső titkos taná
csosnak és koronaőrnek.

Zichy Jenő gróf 8 hónapi ázsiai kutató 
útjáról vasárnap reggel érkezett meg a fiu
mei vonalon. Fogadtatásánál ott voltak töb
bek között Zsilinszky Mihály államtitkár és 
Apponyi Albert gróf is.

Bachát Dániel fővárosi ev. föesperes 
tiszteletére a Józsefvárosi kör nagy ovácziót 
rendezett abból az alkalomból, hogy a 
király a Ferencz József- renddel tüntet
te ki.

Jászberényben a múlt héten megtartott 
városi közgyűlés után, Koncseknek a jászbe
rényi ellenzék vezérének, Török polgármester 
emberei beverték a fejét.

Csekonics Endre grófot, a magyar vö
rös kereszt-egylet elnökét a király a Ferenc 
József rend nagy keresztjével tüntette ki, s 
ebből az alkalomból az egyesület intézményei 
testületileg üdvözölték.

A budapesti protestáns iparosképző 
házát vasárnap avatták fel.

Iván János miskolezi születésű 17 éves 
pinezér, a kit betörés és lopás miatt előállí
tottak, tegnapelőtt reggel a Vili, kerületi 
kapitányság fogházából megszökött.

Pápán a szabadelvűpárt vasárnap gyű
lést tartott s egyhangúlag elhatározta, hogy 
a mai nehéz politikai viszonyok között ha- 
zafiui tisztelettel üdvözli az országos szabad- 
elvüpártot.

R A 8 S ö I LAPOK
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Külföld
Brassó, decz. 20.

Ö Felsége vasárnap d. u. meglátogatta 
a bécsi orosz nagykövetet Kopnist grófot, 
hogy Miklós czár nevenapja alkalmából ki
fejezze előtte szerencsekivánatait.

A bécsi előkelő társaságok a budapesti 
Parkklub mintájára Parkklubot csinálnak.

Parisban vasárnap reggel letartóztattak 
három egyént, a kik azzal vannak gyanú
sítva, hogy egy külföldi nagyhatalomnak a 
Lebel-fegyver mintáját eladták.

Spanyolországból érkező hírek szerint 
Sagasta miniszterelnök legközelebb beterjeszti 
az összes kabinet lemondását. Komoly kti- 
zisről beszélnek.

Vasúti szerencsétlenségek történtek a 
napokban Francziaországban és Oroszország
ban. Az előbbi helyen egy express-vonat 
siklott ki, Oroszországban pedig egy mun
kásvonat összeütközött egy tehervonattal. 
Egy munkás meghalt, tizenkilencz megse
besült.

Luccheni tőrét, melylyel a királyné 
életét kioltotta, az osztrák követség és a szö
vetség összes tagjainak szemeláttára megsem
misítették.

Közigazgatási ülés.
Brassó, decz. 20. 

(Vége.).
W i n d t Lajos kir. főmérnök kiterjesz

kedik jelentésében az utmunka és közlekedés 
állapotára, valamint a posta és távirda ügyekre. 
Felemlíti, hogy az áll. és töryényhatósági 
utak kavicsozása végrehajtatott s hogy a 
vállalkozók sem a kavicsszáliitással sem az 
építkezéssel nem maradtak hátrálékban. Elő
terjeszti továbbá a kolozsvári posta és távir
da igazgató azon jelentését, melynek értel
mében Alsó-Tömös decz. 10-től kezdődőleg 
a felső-tömé si pályaudvar postaforgalmi kö
rébe lett beosztva. Jelentés tárgyát képezte 
még Krizba és Szentpéter községeknek pos
tahivatal létesítése iránti kérése és a törvény
hatósági közutak fenntartására 1899—1904 
években szükséges fedanyag szállításának 
biztosítása iránt megtartott versenytárgyalás, 
melynek eredményekép, mint a legjutányosabb 
ajánlatot tevő Kimm Károly vállalkozóval 
lett megkötve a szerződés.

Dr. T a r 11 e r Frigyes várm. főorvos 
előadja, hogy a vármegye egészségi állapota 
november hónapban az azt megelőző hó
val szemben kedvezőtlen volt. Részletes ki
mutatásban számol be tapasztalatairól. Bras
só városában 14 esetben fordult elő vörneny 
s félni lehet, hogy járványnyá fajul. A várme
gye alispánja részéről a szükséges gátló in
tézkedések megtétettek.

Torokiobb is több esetben lépett fel, 
különösen Feketebalom községében s az al
kalmazott szerűm ^befecskendezések sikerrel 
jártak. A himlő ellen, mely' főleg a szomszé
dos Fogaras vármegyéből hurczoltatott be, a 
kellő óvintézkedések azonnal meglettek téve. 
A beoltások főleg a feketehalmi czigány te
lepen lettek foganatosítva.

Felemlíti főorvos azon borvizsgálatot, 
melyet Vidombák községben tartott egy bi
zottság jelenlétében, a mikor is bort nem, ter
mészetesnek találták s 2—2 liter a kolozs
vári borvizsgáló bizottságnak lett elküldve, 
vegyi elemzés végett. Hasonló vizsgálatok 
lettek tartva még Feketehalom községben is, 
miután az a gyanú merült fel, hogy azok 
Pécsről szállitattak kerülő utakon az egyes 
községekbe.

Brassó városában a helybeli borvizs
gáló bizottság az utóbbi napokban 3 wagon 
bort vett vizsgálat alá, de a főorvosnak az 
eredményről még nincs tudomása.

Ezek után az elnöklő főispán mélt. ür- 
mösi Maurer Mihály az ülést bezárta.

Lex Tisza.*)
1 Brassó decz. 20.

(Dsk.) Milyen a politikai helyzet ? Álla
mi életfeltételeink ugyan egyre fogyatkozóban, 
de legalább dushálhatunk a manifesztumokban. 
Újévtől kezdve összes állami tisztviselőinket 
maniíeaztumOKkal fizetjük. Államadósságaink 
esedékes szelvényeit manifesztumokkal váltjuk 
be, sőt talán fegyverfogható ifjaink helyett 
is manifesztumokat sorozunk be.

Mindezt pedig cselekesszük az egyesült 
let s aztán megint részekre bomló ellenzékek 
jóvoltából, melyek alkotmányvédő harczaik 
fővezérévé megtettek egy feliratot, alvezérévé 
egy közös kiáltványt, egy sereg külön kiált
vány élére.

Valóságos manifesztum korszak, mely azon
ban a kőkornak barbárságaival is kiállja a 
versenyt.

A közös és személyi gyülölség össze
függő elvére alapított kiáltvány igy kezdődik: 
»Hazánk alkotmánya veszélyben forog. Nem
zetünk e nagy és becses intézményét élet
gyökereiben támadta meg a szabadelvüpárt 
együtt a kormánnyal. E merényletszerü tá
madással szemben el nem hárítható köteles
ség nehezedik az országgyűlési ellenzék min- 
den pártjára. Visszautasítani a támadást és 
felvilágosítani a nemzetet, hogy a merénylet 
erejét veszítse még a képviselőház tárgyalása 
előtt: ebben áll az ellenzék elsőrendű köteles
sége. E kötelességet az ellenzéki pártok külön 
is teljesíteni fogják» És igy tovább I . . .

Egy kis stiláris módosítással mi is alá
írjuk t. i. azzal, hogy a kormány és pártja 
helyett, az ellenzéket írjuk és meg
fordítva.

Valóban, óriási hipcerizis kell s az or
szág értelmiségének semmibe vevése arra, 
hogy a tisztelt hazafiak elakarják hitetni a köz
véleménnyel, miszerint nem ők az alkotmányos 
jogok hibásai, kik hónapok óta csúfot űznek 
az alkotmány és parlament jogaiból, hanem 
a kormány és szabadelvű párt, melyet alkot
mányos alapon ők nem engednek dolgozni.

Egyébiránt, a mint újabban kiderült a 
Tisza-lex nem is akar alkotmánysértés lenni, 
mivel a Tisza Kálmán-féle javaslatnak hely
telen magyarázata az, mintha ennek czélja 
az volna, hogy ha sem a költségvetési, sem a 
kiegyezési provizóriumról törvény nem jön 
létre, a kormánynak jogot adjon az állami 
szükségjog alapján való kormányzásra. Tiszá
nak magának és az egész szabadelvű pártnak 
valamint a kormánynak feltogása, hogy az 
államkormánynak ilyféle külön meghatalmazás 
nélkül is meg van nem csupán a joga, de a 
kötelessége is, hogy az államszervezetet fel- 
bomlani ne engedje, hanem utólagos jóváha
gyás reményében megtegyen minden szük
séges intézkedést. Nem is az a czélja ezen 
javaslatnak, mintha attól tartana, hogy az 
országgyűlési többség nem fogja megadni 
neki az utólagos fölmentvényt. A Tisza-féle 
javaslatnak valódi czélja kettős: egyrészt 
ország-világ előtt nyilvánvalóvá tenni, hogy 
bár a kormány kezében újévkor sem költ-

*) Tárgyhalmaz miatt lapunk tegnapi 
számából kimaradt.
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ségvetési, sem kiegyezési provizórium törvény 
nem lesz, az nem azon múlik, mintha a 
a többség nem szavazná meg neki ezeket a 
törvényeket, mert ime itt van egy a nagy 
többség által aláirt törvényjavaslat; másrészt, 
hogy a most bekövetkezendő törvény nél
küli állapotra ne hivatkozhassanak később, ha 
netalán a valódi absolutizmus akarna visz- 
szatérni, mert hisz ime a mostani törvény 
nélküli állapot mellett ott volt legalább a 
népképviselet többségének írott jóváha
gyása.

A Tisza-féle javaslat tehát voltaképen 
törvényjavaslat alakjába öltöztetett párt
szózat, melynek nem is volt valóban czélja, 
hogy benyujtassék. Elég az, hogy nyilvá
nosságra hozták s hogy a szabadelvű párt 
tagjai — a kilépettek kivételével — alá
írták.

Ez az igazi manifesztum, manifeszta- 
cziója a szabadelvű párt alkotmányvédő, s 
törhetlen, egységes szándokainak, szemben az 
ellenzék védelmet szenvelgő, de valóban al- 
kotmánytipró dühével.

HÍREK.
Brassó, decz 20.

— Möller apát-plébános jubileuma. 
A Möller Ede brassói róm. kath. plébános 
áldozárságának ötvenedik évfordulója alkal
mából rendezett ünnepségek tegnap megkez
dődtek. Délután 3 órakor a róm. kath. elemi 
iskola növendékei jelentek meg ő méltóságá
nál Bíró Sándor igazgató vezetése alatt; ké
sőbb a róm. kath. nőegylet tagjai járultak az 
ősz egyháziérfiu elé, hogy tiszteletüknek egy 
aranyhehely átnyujtásával is kifejezést adja
nak, este pedig a róm. kath. főgymna- 
sium lampionokkal vonult az ünne
pelt lakása elé, s ott hazafias dalokat éne
keltek. Az ifjúság érzelmeit Baráczy Sándor 
főgymnasiumi tanár tolmácsolta, mire a pá
pai praelatus meghatva mondott köszönetét. 
Ma d. e. a róm. kath. egyházközség, délben 
pedig különböző küldöttségek tisztelegtek. 
Ugyancsak d. e. ünnepélyes istentisztelet 
volt, délután 1 órakor az apát-plébános 
ur hívei és tisztelői lakomára gyűltek 
össze.

— Báró Purcell Béla temetéséhez. 
Pótlólag tegnapi tudósításunkhoz még a kö
vetkezőket közöljük: A temetésen kép
viselve voltak .a közlötteken kívül az 
aradi posta és távirda tisztikar három tagú 
küldöttség által. A küldöttség tagjai Krausz 
József posta és távirda lelügyelő, Gyöngyössy 
Sándor és Mezey Ferencz posta és távirda 
tisztek voltak, a kolozsvári posta és távirda 
igazgatóság, melyet Bán Antal posta és táv
irda kerületi biztos képviselt. A gyászoló 
családon kívül a ravatalra koszorút helyez
tek a következő testületek és egyesek: Igen 
díszes nagy koszorút a brassói posta és 
távirda tisztikar, Baranyay József főtiszt hi- 
vataliőnök helyettes által vezetve «Forrón 
szeretett főnökének — a brassói m. kir. posta 
és távirdahivatal tisztikara» fekete szalag, 
ezüst felirattal. A torna és vivó-egylet «Sze
retett elnökének — a brassói torna és vivó- 
egylet» nemzeti színű szalaggal. A brassói 
magyar kaszinó «Báró Purcell Bélának — a 
magyar kaszinó. Az aradi posta és távirda 
hivatal tisztikarának «Báró Purcell Béla posta 
és távirda főfelügyelő, felejthetetlen főnöké
nek — az aradi posta és távirda tisztikar» 
fehérszalagos feliratú és a kolozsvári posta 
és távirda hivatal tisztikarának «Báró Purcell

Béla posta és távirda főfelügyelőnek — a 
kolozsvári kir. posta és távirda tisztikara* 
fekete szalag ezüst feliratú igen szép koszo
rúit Baranyay József helyettes főnök helyezte 
a ravatalra. A brassói posta és távirda al
tisztek és szolgák koszorújának nemzeti szmü 
szalagjának felirata : «Forrón szeretett főnö
kük Báró Purcell Béla p. t. főfelügyelő em
lékére — a brassói m. kir. posta és tavirda 
altisztek és szolgák. A Brassói Magyarság 
Intéző Bizottsága Moór Gyula elnök, dr. Vájná 
Gábor és Lázár G. alelnökök, Papp F., Korodi 
Mihály képviseletében «Báró Purcell Bélának 
— a Brassói Magyarság Intéző Bizottsága.» 
Ezeken kívül helyeztek koszorút a ravatalra: 
«A felejthetetlen testvérnek — Andor és 
Mariska», «Báró Purcel Bélának — Dr. Tut- 
sek Géza», «A jo barátnak — Kovács Ká
roly és családja», «A felejthetetlen jó barát
nak — Dr. Ehrnberger Ferencz és neje», 
«Szeretett jó barátjuknak — Dr. Kovács 
Sándor és neje» «Felejthetlen rokonnak — 
özv. Molnár Endréné és családja», «Nagyra- 
becsült báró Purcell Bélának — tisztelete és 
szeretete jeléül Aronsohn Henrik», «Báró 
Purcell Bélának tisztelete jeléül — Tutsek 
Gyula»

— A vasúti olvasókör legközelebbi ke
délyes estélye, a mint értesülünk, f. hó 28- 
án — szerdán — lesz. A műsor fölötte ér
dekesnek és mulattatónak ígérkezik.

— Talált hulla. Tegnap egy ismeretlen 
női hullát találtak a Méhkertek közelében. 
A hullát a közkórházba szállítottak, a hol 
konstatálva lett, hogy a halált megfagyás 
idézte elő. A szerencsétlenül járt nő a mun
kás osztályhoz tartozott és körülbelül 30 éves 
volt.

— Letette a mandátumot. Többször 
irtuk már, hogy Meltzl Oszkár, Nagyszeben 
város I. kerületének országgyűlési képviselő
je leteszi mandátumát, miután a nagyszebeni 
takarékpénztár igazgatójává választotta. 
Meltzl Oszkár lemondó levelét 
a Ház korelnöke a tegnapi ülésen terjesztet
te elő.

— Állategészségügyi kimutatás. A 
«Foldmivelési Értesítő« vasárnapi száma vár 
megyénk szerint közli a ragadós állati beteg
ségek állását 1898 decz. hó 14-én. A vár
megyénkre és a szomszéd vármegyékre vo
natkozó kimutatást az alábbiakban közöljük : 
Brassóvarmegye. Veszettség : Apácza 1 u., 
Bivalyvész: Apácza 1 u., Krizba I u., össze
sen 2 község 2 u., Sertésvész : Csernátfalu 1 
u.. Feketehalom 1 u., Hosszufalu 2 u., ösz- 
szesen 3 község. Fogarasvármegye. Sertés- 
orbáncz: Zernest 4 u., Sertésvész: Ó-Sink 4 
u., Petsány 8 udvar, összesen 2 község. Há
romszék vármegye. Lépfene: Kökös 1 u., Ra
gadós száj- és körömfájás: Káinok 1 u., ösz- 
szesen 1 község 1 u., Bivalyvész: Ilyefalva 1 
u., Szotyor 1 u., összesen 2 község 2 udvar. 
Sertésorbáncz: Bereczk 3 u., Sertésvész: Al- 
doboly 1., Baróth 1 u., Bessenyő I u., Bita 1 
u., Feldoboly 1 u., Gelencze 5 u., Hidvég 1 
u., Kovászna 14 udvar, Sepsi-Szt.-György 1 
udvar, Tamásfalva 4 udvar, Uzon 1 udvar, 
Zabola 1 udvar, Zalánpatak 1 u., összesen 13 
község.

— A palaczkok és poharak mértékhi- 
telesitési korona-bélyeggel való ellátása tár
gyában a kereskedelemügyi m. kir. minisz
ter a következő rendeletet bocsátotta ki: 
A mértékként és kimérésre használt palacz
kok és poharak mértékhitelesitési korona
bélyeggel való ellátása tárgyában 1897. évi 
augusztus hó 21-én 31482 sz. a. kiadott ren- 
deletem első bekezdése értelmében a ven
déglőkben, korcsmákban és egyéb nyilvános

helyeken kimérésre és mértékként használt 
palaczkok és poharak csakis mértékhitelesi
tési koronabélyeggel hitelesítve használtat
hatnak. Ezen intézkedés alóli kivétel gyanánt 
idézett rendeletem második bekezdésében 
fölemlitettem, hogy a termelők részéről be
dugaszolt, lepecsétel', illetőleg egyébb alkal
mas módon maradandólag elzárt állapotban 
forgalomba hozott finom borral töltött pa- 
laczkokra a hitelesítési kötelezettség nem 
terjed ki. Felmerült kételyek eloszlatása czél- 
jából ezen hitelesítési kötelezettség alól való 
mentesség tekintetében a termelők által for
galomba hozott finom borral töltött 
palaczkokra megállapított kivételt kiterjesz
tem a kereskedők által fentkörülirt módon 
és feltételek mellett forgalomba hozott, ille
tőleg vendéglőkben, korcsmákban s egyéb 
nyilvános helyen árusított palaczkborokra is.

— Az «Anker« már 40 év óta műkö
dik hazánkban és nálunk az életbiztosítási 
intézmény megalapítójának, úttörőjének tekint
hető és mint ilyen mmdig különös figyelmet 
fordít az életbiztosítás terén előforduló élő- 
haladásra és azt úgy a díjtáblázatoknál, va
lamint a szerződési feltételeknél alkalmazván, 
nemcsak a biztosítási módozatok gazdag vá
lasztéka, a dijak olcsósága és méltányos el
vei által, hanem alaptőkéje, díjtartalék alapjai és 
nyereségtartalékosi által mind azon biztosítéko
kat nyújtja, melyeket egy szólid életbiztosító 
társaságtól követelni lehet.
_________________________________

Táviratok.
A „Brassói Lapok“ eredeti^táviratai.

Budapest, decz. 20. A képviselőház 
mai ülésén napirend előtt Rakovszky István 
az elintézetlen interpellácziókat sürgette.

Csáky Albin gróf az ellenzékkel szem
ben körülírta álláspontját. Elítélte az ob- 
structiót, mely lehetetlenné teszi az indem
nity megszavazását az év végéig.

Nem helyesli az ellenzék harczának in
dító okát, mert a kormány a kvóta ügyében 
nem nyilatkozhat. (A kiegyezési javaslatok 
pedig most tárgyaltatnak Bécsben a bizott
ságokban.

A kormánnyal szemben megjegyzi, 
hogy kilépésére való elhatározását .legutóbb 
a Tisza-féle törvényjavaslat erlelte meg ben
ne, mivel a kormány mellett való tüntetést 
nem kellett volna törvényjavaslat formába 
önteni.

Köszönet nyilvánítás.

Mindazon tisztelt barátaimnak, ismerő
seimnek és rokonoknak, kik feledhetetlen 
nőm temetésén résztvenni szívesek voltak, 
ezúton is hálás köszönetét mondok.

Weber András.
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COGNAC
Gróf KEGLEVICH ISTVÁN utd.

kiváló jó minősége folytán legnagyobb elterjedt
ségnek örvend, a kizárólag díszoklevelekkel kitün
tetett *, **, *** Extra *•** és W. S. O. (fine cham
pagne d'Hongrie) jelegű gyártmányai mindenütt 

kaphatók.
A czégnek gyári raktára Ausztria-Magyarországban

a legnagyobb és legrégibb e szakmában.
Központi iroda:

Budapest, Rudolf rakpart 7.
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Helmhld L örökösei 
ékszer üzlete

Brassó, Weisz-Mihály-utcza 24. sx. 
saját házában.

589 (2-4)

nn 
Idényujdonságok olcsó árakért 

karácsony- és újévi ajándékok 
ékszer*, arany- és ezüst árukban, 

trj! Sortimeut brilliáut, gyémánt, bout >u~í. és arany, gyűrűk.
14 karátos arany lerjuon lánczok 33 frttél 150 írtig.
11PtrUflVü Irf á V arany, ezüst, nikel, tula és fém IdKLdr férfiésnői zsebórákban.

MEGHÍVÁS. !
Tisztelt szaktárs urak!

Van szerencsém tisztelettel értesíteni a szállodás és | 
vendéglős urakat, hogy folyó évi deczember hó 22-én 
délután 3 órakor Jakab Gyula ur éttermében megjelenni 
szíveskedjenek. Mértek hitelesitesi ügyünk fontos érdeke 
megkívánja szives megjelenésüket.

A Brassói vendéglős és pienzér egylet elnöksége.

Kiadó
egy fűszer-, bőr-, liszt- stb. kereskedésnek igen alkalmas 
üzlethelyiség a főtéren. Egy órányira Brassótól vonat és 
omnibus közlekedéssel. Feltételek megtudnátok Krausz 
Rubinnál Csernátfalubau 6U8 (1—2)

Brassói m. kir. állami fa- és köipari szakiskola. 
458|1898 szám.

Verseny tárgyalási hirdetmény.
A brassói m. kir. állami fa- és kőipari szakiskola részére 

szállítandó bútorok, fizikai és vegytani eszközök, rajzolási min
ták és faragaszati szerszámokról.

A brassói m. kir. allami fa- és köipari szakiskola részére 
szükséges bútorok, fizikai és vegytani eszközök, rajzolási minták 
és faragaszati szerszámok szállítására, ezennel pulyazato u hirdetek.

1. Bútorok......................................................... IáUU írt.
2. fizikai és vegytani műszerek, ásványok 55U írt.
3. Ábrázoló-mértani, szabadkézi- és alaktani 

lap- és testminták............................. 500 írt
4. Faragaszati szerszámok.............................. 100 fit.

Összesen mintegy 2Ö5U írt. 
értékben.

Ajánlat tehető az egyes tételekre külön-külön, vagy cso- 
portonkmt, vagy mind a 4 tételre.

A szállításra vonatkozó ajánlatok legkésőbb f. évi deczem
ber hó 27-ikenek déli 12 órájáig nevezett iskola igazgatóságá
nál nyújtandók be; elkesett ajánlatok nem fognak figyelembe 
vétetm. — Az ajamatok tárgyaiasa 1898. decz. 27-en fog meg
tartatni és jóváhagyás végett a kereskedelemügyi m. kir. minis tér 
elé terjesztetik.

Az összes tárgyak legkésőbb 1899. évi januar hó 20-áig 
szálütandók.

Ajánlati árak Brassóban az iskola épületében beszállítva 
és átadva: anyag, munka és szállítás együtt értendők.

A szállítandó törgyak részletes jegyzéke a brassói m. kir. 
állami la- és köipari szakiskola igazgatói irodában délelőtt 10 12 
óráig megtekinthetők.

Az ajánlatokkal egyidejűleg a szakiskola igazgatósági házi 
pénztárába a szállítandó tárgyán, szállítási árának lü“|0*a kész
pénzben vagy óvadékképes állampapírokban letétbe helyezendő.

Brassó, 1898. deczember 18-án.
60ö (1—3) Az igazgatóság.

Gyermekeknek
a legkedvesebb karácsonyi és újévi ajándék!

Ajánlom 15 fajta diszgalambjaimat a legjutányosabb 
árban itj. Balázs József Brassó Bolgárszeg Costei-u. B. 1. 
Szám 2130,898.

Árverezési hirdetmény.
Hosszufaiu község képviselő testületének 1898. évi deczem

ber hö 9-én 1 jegyzőkönyvi pont alatt hozott határozata folytán 
közhírré tétetik, hogy a Hosszufaiu község tulajdonát képező és 
a község belterületén levő, vízi erőre berendezett malmok és vá- 
nyulók az 1898. deczember hó 24-éu délelőtt 8 órakor Hosszu- 
falu község hazánál tartandó zárt írásbeli ajánlattal összekötött 
szóbeli nyilvános árverezésen a hozzájok tartozó ingatlanokkal, 
valamint a melleKepüleiek és őrlő, illetve ványoló szerkezetek
kel együtt Mókán Máté csernátfalusi lakos ajánlattevő költsége 
és veszélyére a legtöbbet ígérőnek örök áron el fognak adatni.

A kikiáltási ár a következő:
1. Az 1-ső számú garcsin patakon levő 2 kerekű lisztörlő 

malomra 2990 írt.
2. A Garcsin patakon levő H-ík számú 2 kerekű lisztörlő 

malomra 3448 írt 85 kr.
3. a Garcsin patakon levő Hl-ik számú 2 kerekű lisztörlő 

malomra 40^5 írt.
4. a Garcsin patakon levő ÍV-ik számú 2 kerekű lisztörlő 

malomra 317ö írt 30 kr.
5. a Tatrang patakon levő úgynevezett eprésalji 4 kerekű 

lisztörlő malomra 4094 irt.
6. a Tatrang patakon levő úgynevezett eprésalji posztó 

ványolóra 3588 írt.
7. a Garcsin patakon levő felső posztó ványolóra 1495 trt és
8. a Garcsin patakon levő alsó posztó ványolora 1782 írt 50 kr. 
Az 1 8 pont alatt felsorolt vagyon tárgyak mindenike 

külön fog eladatiii s igy azokra az írásbeli ajánlatok is külön- 
külön teendők meg.

Bánatpénzkép a kikiáltási ár 10“|O-a teendő be a szóbeli 
árverezésnél; Írásbeli ajánlatoknál pedig a megajánlott összeg 
10“[O-a melléklendő az írásbeli ajánlathoz.

Az Írásbeli zárt ajánlatok az árverezés megkezdéséig Lukács 
Károly községi jegyző kezéhez annyival bizonyosabban beadan- 
dok, mivel később erkezett ajánlatok nem fogadtatnak el.

Az ajánlatban a megajánlott vételár számokkal és betűvel 
is kiírandó s azon kívül magában kell hogy foglalja ajánlatte
vőnek azon kijelentését, hogy az árverezési és fizetési fettétele
ket ismeri s azoknak magát aláveti.

Megjegyeztetik, hogy a jelzett vagyon tárgyak esetleg ki
kiáltási áron alól is eladatnak

A részletes feltételek az árverezés napjáig, hivatalos órák 
alatt a községi irodában oetekinthetők.

Hosszufaiu, 1898. deczember hó 9-én.

Az elöljáróság.
Lukacs Károly papp János

jegyző. főbíró helyt.

Brassói butor-árucsarnok, Kapu-utcza 45. szám 1-só emelet.

Ajánlja: Háló-szoba-gami túráit, úgymint: szekrények, ágyak, éjjeli-szek
rények, mozsdó-szekrények, szalon-asztalok, kihuzó-asztalok, úgyszintén szalongar- 
nituráit: bársony-, selyem- és plüsből a legkülönbözőbb divatos alakban, továbbá 
magas támlás divanok, otomán, bolzak, nemzeti zászlók czimerrel stb. stb. minden 
gazdag választékban a legolcsóbb árakban csak a

Brassói butor-árucsarnokban, Kapu-u. 45 I. emelet.

Brassói butor-árucsarnok, Kapu-utcza 43. szám 1-sö eme let.
Lsptulajdonosok: Moór Gyula és Trattner H. Nyomatott a Brassói Lapoknyomdájában. Nyomdatulajdonosok; Trat^rH. tími


